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Poguma ne smemo 
izgubiti
(Saj ga tudi ne bomo)

Konec starega in  začetek no­
vega leta sta priložnost za pre­
gled opravljenega dela in za ob li­
kovanje načrtov za prihodnost. 
To takorekoč opravi vsakdo; eden  
bolj, drugi manj zavestno.

M islim o, da se ne m otim o, če 
napišem o, da je vseboval naš zad­
nji pregled opravljenega dela — 
naš obračun — m noge negativne  
postavke in  da končna bilanca  
verjetno ni uravnovešena, kar je 
bilo potrebno upoštevati pri iz­
delovanju načrtov za prihodnost.

Pripadniki slovenske narodne 
manjšine doživljam o namreč ena­
ko usodo kot ostali državljani 
Italije, o kateri vem o, da jo v zad­
njem času pestijo m noge hude  
bolezn i, za katere povečin i še n i­
so našli učinkovitega zdravila. 
V plivna avstrijska ozirom a nem ­
ška lista D ie  Presse in  D ie  W elt 
sta v tej zv ez i nedavno tega pisa­
la, da se Italija trenutno nahaja 
v enakem  položaju kot nekdanja 
Jugoslavija. »Za polom ijo  v Ita­
liji n iso  odgovorni — poudarja 
D ie Presse — le osrednja vlada in  
podjetniki, tem več tudi vsi tisti 
štev iln i Italijani, ki so s svoji­
mi štev iln im i m ajhnim i grehi ž i­
veli na tuj račun«. Podobno ugo­
tavlja D ie  W elt, ko pravi, da je 
Italija sama kriva za lastne bolez­
ni, kajti gospodarsko, politično  
in predvsem  m oralno je ni spra­
vilo  na kolena zlo  iz tu jine, tem ­
več predvsem  razsipnost njenih  
državljanov, čemur je treba še 
dodati korupcijo in  pom anjkanje 
državljanskega čuta«.

V tu j in i torej oč ita jo  Ita li­
janom, da si privoščijo več, kot 
jim dovoljujejo razmere. Posledi­
ce takšnega stanja se čutijo, kot 
je povsem  naravno, tudi pri naši 
slovenski m anjšini. Zato je prav, 
da se tega zavedam o, čemur bi 
nujno sled ilo  ustrezno ravnanje 
v novem  letu.

Toda naša m anjšina ima tudi 
svoje specifične problem e, ka­
terih rešitev  je b istvena za sam  
njen narodnostni obstoj. V tem  
Pogledu pa je letošnja bilanca  
odločno negativna. Poglejm o sa­
mo vprašanje g lobalnega  zaščit­
nega zakona. »Takšen zakon je 
italijanska vlada — je pred dne- 

DRAG O  LEGIŠA 
IIII*- □

Spomenica za novoizvoljeni slovenski parlament
Bilateralni sporazum - zaščitni zakon in reforme v Italiji - skrb za manjšine - 
manjšine in slovenski parlament - pravice Slovencev brez državljanstva

D eželn o  tajništvo S loven sk e  
skupnosti je 23. decembra lani ob 
prvem  zasedanju n ovo izvo ljen e­
ga državnega zbora in  državne­
ga sveta n aslov ilo  na vse poslan­
ke in poslance ter članice in čla­
ne državnega sveta spom enico, 
ki jo zaradi njene v e lik e  važno­
sti in  aktualnosti objavljam o v
celoti. TT .

Ured.

»Dovolite, da  V am  ob p rv em  
z a s e d a n ju  n o v e g a  s lo v e n sk e g a  
parlam enta  v im enu stranke m anj­
šine v Italiji, S lovenske  sk u p n o ­
sti, izrečem  čestitke ob izvolitvi in 
top la  voščila za u sp e šn o  delo  v 
korist v seh  p rip ad n ik o v  s lo v en ­
skega n a ro d a , ne  g lede na  d ržav ­
ne m eje, in  v seh  preb ivalcev  Re­
publike S lovenije.

N aša s tran k a  je sklenila , da  v 
kratk i spom enici, ki jo naslavlja  
na vse poslanke in poslance ter na 
vse članice in  člane d ržav n eg a  
sveta , o p ozo ri na nek a te ra  p e re ­
ča v p rašan ja , ki nas zadevajo  in 
ki bodo  gotovo  p re d m e t tud i V a­
še p o zo rn o sti v tej zak o n o d ajn i 
dobi.

Bilateralni sporazum  — Slo­
v enska  m an jšin a  v Italiji z zan i­
m anjem  pričakuje začetek sloven- 
sko-ita lijansk ih  pogajan j o p o so ­
dobitvi n ekdan jih  jugoslovansko- 
italijansk ih  sp o razu m o v , ki jih je

R epublika S lovenija p revzela  kot 
ded ič  n ek d an je  d ržav e . To seve­
da še posebej velja za p o g o d b o  o 
m anjšinah. Italijanski pogajalci so 
skušali že jan u arja  vsiliti b esed i­
lo, ki bi zapostav lja lo  S lovence v 
Italiji, našli pa so se tu d i vplivni 
italijanski krogi, ki so v zadn jem  
o bdob ju  skušali že v n ap re j o n e ­
m ogočiti o b lik o v an je  p o g o d b e , 
ki bi en ak o p rav n o  ob ravnavala  
m an jšin sk e  pravice S lovencev v 
Italiji in Italijanov v Sloveniji. P re­
pričani sm o, da bo slovenska stran  
vztra ja la  pri zagovarjan ju  ravn i 
zaščite  za S lovence v Italiji, k ak r­
šno  p red v id ev a  slovenska ustava  
za m an jšin e  v S loveniji in kak r­
šno  zah tev a jo  v načelu  tu d i u s ta ­
va in m ed n aro d n e  obveznosti Re­
pub like  Italije. P ričaku jem o tud i, 
da  se bo nadaljevalo  že u tečeno  
ko rek tn o  in  delovno  sodelovan je  
p red  p red stav n ik i m atične Slove­
nije in  zam ejstva , ko g re  za o d lo ­
čanje o zad ev ah , ki so za  nas ž iv­
ljen jskega p o m en a .

Zaščitni zakon in  reforme v 
Italiji — Za Slovence v Italiji o sta­
ja še naprej tem eljna zah teva odo­
britev pravičnih  in celovitih zakon­
skih določil za p ravno  varstvo slo­
v enske  m anjšine . V okv iru  n a p o ­
v e d an ih  u s ta v n ih  in  voliln ih  re ­
form  v Italiji pa  postav ljam o  tu d i 
zah tev o  p o  za jam čenem  zastop-

Iz vsebine:

Msgr. Marino Qualizza o 
trenutnem stanju v Benečiji

(str. 3)

Govor A. Pregarca na pohodu 
za mir v Trstu (str. 5)
J. Vuk:
Kvadratura bosanskega kroga

(str. 2) 
J. Paljk:
Kaplje - 20 let pozneje

(str. 6)
A. Kodelja: jugoslovanski 
verski fundamentalizem

(str. 7-8)

Izredno mrzli dnevi
Okrog novega leta je  tudi v na­

ših krajih pritisnil nenavadno hud 
mraz, sa j je  temperatura zdrkni­
la do 10 s to p in j Celzija pod nič­
lo. V Trstu pa je zapihala tudi iz­
redno močna burja, kakršne do­
mačini že dolgo ne pom nijo, tako  
da s ije  malokdo upal iz hiše. Dru­
god po Ita liji so bile razmere še 
slabše, posebno na južnem  delu, 
kjer je  ponekod tud i zapadel sneg 
in za nekaj dni popolnom a ohro­
m il kraje in ljudi, nevajene tak­
šnih vremenskih razmer. Izreden 
mraz je terjal tudi nekaj sm rtnih  
žrtev.

Na slik i (foto S. Ferrari): Jezerce 
v Percedolu se je v najhladnejših dneh 
spremenilo v  drsališče...

stvu  S lovencev v v seh  izvoljenih  
zakonodajn ih  in up rav n ih  telesih, 
p o d o b n o  ko t to  že velja v S love­
niji za ita lijansko  in m ad žarsk o  
m anjšino . S eveda bom o hvaležni 
za pozorno  sprem ljan je te p roble­
m atike pri slovensk ih  v lad n ih  in 
zak o n o d a jn ih  o rg an ih .

Kar zad ev a  o d n o se  m ed  m ati­
co in zam ejstvom , si želim o, da bi 
p ris to jn e  ob lasti vztra ja le  pri n e ­
rodnem , d ržavn iškem  o d n o su  do 
Slovencev v  zam ejstvu .

Skrb za m anjšine — Če je že 
p rev ladalo  stališče, da  novi slo­
v en sk i zak o n  o v ladi ne  bo več 
p red v id ev a l »m inistra za S loven­
ce po  svetu«, bi rad i poudarili, da 
bi m orali sk rb  za m an jšin e  p o v e­
riti u rad u , ki bi m u  načelovala ose­
ba z u s trezn im i po litičn im i p o o ­
blastili in  v ka te rem  bi bila k re p ­
ka strokovna služba. O snovali naj 
bi tu d i p o sv e to v a ln o  telo , v k a te ­
rem  bi bili p red s tav n ik i m anjšin  
in  m in is te rs tev , ki se  red n o  u k ­
varjajo  tu d i s p rob lem atik o  Slo­
vencev  zu n a j R epublike.

P o seb n e  pravice S lo v en cev  
brez sloven sk ega  državljanstva  
— Pričakujem o., da bo d ržav n i 
zbo r v k ra tk em  in po  p o sv e tih  z 
m an jšin sk im i zasto p n ik i sprejel 
določila za uresn ič itev  2. o d s tav ­
ka 5. člena s lovenske  ustave , ki 
govori o tem , da lahko  Sloven- 

Ivo Jevnikar 
d eže ln i ta jn ik  Ssk 
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RADIO TRST A

■  NEDELJA, 10. januarja, ob: 8.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.30 Km etijski tednik;
9.00 Sv. m aša iz župnijske cerkve v Roja­
nu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v Itali­
ji; 10.00 »Zajček Peter«; 11.00 Za sm eh in 
dobro voljo; 12.00 N arodnostn i trenu tek  
Slovencev; 13.00 O poldansk i radijski 
dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Po­
ročila in deželna kronika; 14.10 Adam, kje 
si? Edvard Kocbek in njegov čas: poglav­
ja iz biografije; 15.30 Šport in glasba; 17.00 
Z naših prireditev.

■  PONEDELJEK, 11. januarja, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 
Poročila in deželna kronika; 8.10 Jugosla­
vija 1941-45; 10.00 Poročila in pregled tis­
ka; 11.30 M arjan Rožanc: »Metulj«; 12.00 
Taborišče G onars (pričevanja preživelih);
12.40 Cecilijanka 1992; 13.00 O poldanski 
radijski dnevnik; 13.20 G ospodarska pro­
blem atika; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 14.10 N agradna abeceda; 15.30 Mladi 
val; 17.00 Poročila in ku ltu rna  kronika;
17.10 Mi in glasba.

■  TOREK, 12. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Zvočna ro ­
potarnica, glasovi in zanim inosti iz radij­
skega arhiva; 10.00 Poročila in pregled tis­
ka; 11.30 M arjan Rožanc: »Metulj«; 12.40 
Cecilijanka 1992; 13.00 Opoldanski radijski 
dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Po­
ročila in deželna kronika; 16.00 Mladi val;
17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 
Mi in glasba.

■  SREDA, 13. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 N arodnost­
ni trenu tek  Slovencev; 10.00 Poročila in 
pregled tiska; 11.30 M arjan Rožanc: »Me­
tulj«; 12.00 Z zdravo  hrano  do  zdravega 
duha; 12.40 Cecilijanka 1992; 13.00 O pol­
danski radijski dnevnik; 13.20 »Na gori- 
škem  valu«; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 14.10 »Na goriškem valu«; 15.30 Mla­
di val; 17.00 Poročila in ku ltu rn a  kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 »Svojo posled­
njo voljo pri zdravi in čisti pam eti izrekam« 
— odnos do  življenja in sm rti v km ečkih 
oporokah.

■  ČETRTEK, 14. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Trst, decem ­
ber 1941; 10.00 Poročila in pregled  tiska; 
11.30 M arjan Rožanc: »Metulj«; 12.40 Ce­
cilijanka 1992; 13.00 O poldanski radijski 
dnevnik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Po­
ročila in deželna kronika; 16.00 Mladi val;
17.00 Poročila in ku ltu rna kronika; 17.10 
Mi in glasba.

■  PETEK, 15. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Halo, do ­
ber dan! Tu 362875; 10.00 Poročila in p re ­
gled tiska; 11.30 Marjan Rožanc: »Metulj«;
12.40 Cecilijanka 1992; 13.00 O poldanski 
radijski dnevnik; 14.00 Poročila in dežel­
na kronika; 14.10 »Pravljice, pesm ice in še 
kaj...«; 14.30 O d Milj do Devina; 15.30 
M ladi val; 17.00 Poročila in ku ltu rna kro­
nika; 17.10 Mi in glasba.

■  SOBOTA, 16. januarja, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 Kulturni do­
godki; 10.00 Poročila in p regled  tiska;
10.10 Koncert v Križnem  hodn iku  v Pira­
nu; 11.30 M arjan Rožanc: »Metulj«; 12.00 
Ta rozajanski glas — O ddaja  iz Rezije; 
12.45 Glasnik Kanalske doline; 13.00 O pol­
danski radijski dnevnik; 13.20 Glasba po 
željah; 14.00 Poročila in deželna kronika;
14.10 N ediški zvon; 15.00 D uh  časa in čar 
odra v spom in ih  Jožeta Babiča; 17.00 Po­
ročila in kulturna kronika; 17.10 Mi in glas­
ba; 18.00 A dam , kje si? Edvard Kocbek in 
njegov čas: poglavja iz biografije; 18.40 
Č rnske d u hovne  pesm i.

Kvadratura bosan
V ojna v ih ra  v Bosni in  H erce­

govin i po  svo jem  obseg u  in k ru ­
tosti že p reseg a  tam kajšn je  d o g a­
jan je  m ed  2. sv e tovno  vojno . Ra­
n jen i in m rtv i g red o  v stotisoče, 
število  beg u n cev  pa  je že p rek o ­
račilo p o ld ru g i m ilijon. K ljub te ­
m u, da so v BiH k ršen i vsi m ed ­
n a ro d n i sp o razu m i, z lasti pa  n a ­
čela in določila ev ro p sk e  K onfe­
rence o v a rn o sti in sodelovan ju , 
n iti E vropa niti širša  m e d n a ro d ­
na sk u p n o s t doslej n is ta  uspeli 
na red iti n ičesar, kar bi vodilo  k 
de jan sk em u  p re n e h a n ju  sp o p a ­
dov .

E den  o d  sp lo šn ih , g lobalnih  
razlogov za p rev id n o st vseh  u d e ­
ležencev  p ri v p le tan ju  v krizo na 
tleh n ekdan je  Jugoslavije je v tem , 
da  je to obm očje še v ed n o  v n e ­
kakšn i in te resn i coni R usije. R u­
sija je po do lgem  zavlačevanju  si­
cer p odprla  m ed n aro d n e  sankcije 
p ro ti Srbiji, to d a  nekako  s »stis­
n jen im i zobm i«. R uska direk tor- 
sko -genera lska  opozicija, ki ne 
skriva nostalgije po  n ekdan jih  ča­
sih , bi m o reb itn o  vojaško  p o sre ­
dovanje  na Balkanu u tegnila  izra­
biti kot d o d a te n  a d u t za s trm o ­
glavljenje p red sed n ik a  Jelcina in 
njegove politike. (Srbski jugono- 
stalgiki, den im o, m enijo, da bo Ju­
goslavija p o n o v n o  z d ru ž e n a  pod  
njihovo nadvlado , kakor hitro  pri­
de  do  p rev ra ta  v R usiji.) Vojaški 
poseg  na  B alkanu bi tako  v do lo ­
čenem  nesrečnem  sp le tu  okoliščin 
lahko  sprožil o bnov itev  p o lariza­
cije m ed  V zh o d o m  in Z ah o d o m .

Nič m anj p o m em b en  d ejav ­
nik , ki govori zo p er p o sre d o v a ­
nja na Balkanu je ta, da Srbija raz­
polaga z okrog tisoč raketam i zem - 
lja-zem lja z d o m eto m  do  tisoč 
d vesto  k ilom etrov . Po n ep o trje ­
n ih  v esteh , naj bi S rbija razp o ­
lagala celo s tak tičn im  jedrsk im  
orožjem . S ledn jega  naj bi n ek d a ­
nji Jugoslaviji dobavili Američani. 
(S lovenski ob ram bn i m in is te r Ja­
nez Janša je  po  o d h o d u  JNA iz 
Slovenije, den im o, zatrd il, da ob­
stajajo znaki, da je tovrstno  orožje 
bilo n am eščen o  tu d i v S loveniji.) 
V tem  p rim eru  bi Srbija bila n e ­
varnejši n a sp ro tn ik  od  Sadam o- 
vega Iraka. Če tem u  d o d am o  še 
za zu n an jeg a  n ap ad a lca  n eu g o ­
d e n  h ribov it te ren  v BiH, po tem  
je jasno , da bi se ne dovolj p re ­
m išljena vo jaška akcija kaj lahko 
sprevrgla v zelo neprije tno  p u s to ­
lovščino.

Razlog, ki govori v p rid  h itre ­
m u  in od lo čn em u  v o jaškem u  p o ­
sred o v an ju , je dejstvo , da se na 
vsem  obm očju  okrog  Srbije s to p ­
njuje napetost. Vse države, ki m e­
jijo na Srbijo, poveču je jo  svojo 
vojaško p rip rav ljenost. Na Balka-

Razmišljanja našega sode­
lavca Janeza Vuka objavljamo, 
četudi so pred dnevi prvič sedli 
za pogajalsko m izo v Ženevi 
predstavniki Srbov, Hrvatov in 
M uslimanov iz BiH. V središču 
pozornosti je bil predlog o od­
pravi krize v tej republiki, ki 
vsebuje dve osnovni listini: li­
stino o takojšnji prekinitvi so­
vražnosti in listino o bodoči 
ureditvi Bosne in Hercegovine. 
Slednja m ed drugim  predvide­
va ustanovitev 9 pokrajin — 
treh s srbsko, treh z m uslim an­
sko in treh s hrvaško večino, 
m edtem  ko bi m esto Sarajevo 
tvorilo posebno pokrajino, v 
kateri bi enakopravno  živeli 
pripadniki vseh treh narodno­
sti. H rvati so obe listine že 
sprejeli, Srbi in M uslim ani pa 
zahtevajo nekatere popravke. 
Pogajanja se bodo nadaljevala 
v nedeljo, 10. t.m .

n u  sk ra tka  n asta ja  n ek ak šn a  »ek­
splozivna zmes«, ki se s trajanjem  
vo jne  v Bosni vse bolj zgošča. 
Zgolj v p rašan je  časa u teg n e  biti, 
kdaj se bo vojni p o ža r razširil. Ta 
scenarij pa bi bil daleč bolj n ev a ­
ren  kot p o seg  m e d n a ro d n ih  sil v 
Bosni pod  pokroviteljstvom  Z d ru ­
žen ih  n arodov .

N a k ak šn e  lim anice Srbija lo­
vi zavezn ike  je bilo m oč opaziti 
p red  k ratk im , ko je L ista za Trst 
p rejela  vabilo  za ob isk  v B eogra­
d u . Če bo do  obiska p rišlo , bodo  
Srbi Italiji p o n o v n o  obljubljali Is­
tro , sev ed a  v zam en o  za ita lijan­

ski glas zo p e r m e d n a ro d n o  voja­
ško p o sred o v an je  p ro ti Srbiji. (S 
tovrstno  taktiko  je Srbija u spešn o  
u počasn ila  m e d n a ro d n o  p rizn a ­
nje S lovenije in H rv ašk e  in d o se ­
gla, da M akedonija zarad i nasp ro ­
tovanja Grčije še danes ni m ed n a­
ro d n o  p rizn an a). G lede na  zgo­
do v in sk e  izk u šn je  ne  bi bilo p re ­
tirano  p resene tljivo , če bi Italija 
na  en i s tran i d e javno  sodelovala  
v p rip ravah  na  hum an ita rn o  am e- 
rišk o -ev ro p sk o  vo jaško  p o sre d o ­
v an je  v Bosni, o b en em  p a  se šla 
geopo litično  trg o v in o  s Srbijo. V 
še m nogo  h u jše  sk u šn jav e  p o ­
stavlja  Srbija G rčijo, kateri ob lju ­
blja M akedonijo . T oda p u s to lo v ­
ci, ki jih m am ijo  srbske p o n u d b e , 
bi se m orali zavedati, da  je cilj 
S rbije izzvati sp o p ad  širših  raz ­
sežn o sti, p ridob iti na svojo  s tran  
R usijo in obnov iti Jugoslavijo  v 
n jen ih  n ek d an jih  m ejah . Če bi v 
svojih  n a k a n a h  uspe la , bi Srbija 
n em u d o m a  pozabila na vse svoje 
»zaveznike« in d a n e  jim  obljube.

Vse bolj posta ja  jasno , da je 
bila tiha  privo litev  m ed n a ro d n e  
sk u p n o s ti za poseg  v S loveniji in 
H rvatsk i p re d  p o ld ru g im  letom  
u so d n a  n ap ak a  sv e to v n e  d ip lo ­
macije, saj je sprožila proces, ki ga 
je nem ogoče nad z ira ti in ga bo 
težko  u stav iti. U stav iti pa bi ga 
bilo treba č im prej, kajti spo p ad i 
se iz Bosne u tegne jo  razširiti na 
S andžak , K osovo, M akedonijo  in 
V ojvodino — žarišča, ki bi b ržko ­
ne peljala v širšo  b a lkansko  voj­
no s povsem  nepredvidljiv im i p o ­
sledicam i.

Janez V uk

Uspeli božični koncerti

Številn i slovenski zbori na Tržaškem in Goriškem  so v tem prazničnem ob­
dobju priredili koncerte božičnih pesmi. Vsi so b ili uspešni, kar dokazuje, da 
so se pevci več mesecev resno pripravlja li in vadili.

Na s lik i (foto S. Ferrari): prizor s koncerta v  Š tiva n sk i cerkvi 26. decem­
bra 1992
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Na vprašanja odgovarja msgr. Marino Qualizza

TRENUTNO STANJE V BENEČIJI

Msgr. M arino Q ualizza, no­
vembra lani ste v Spetru sodelo­
vali na posvetu  ob predstavitv i 
zbornika »Slovenci in Furlani v 
Furlaniji« s podnaslovom  »Soo- 
cenJfv dveh narodov o vprašanju  
vraščanja vere v kulturo«. Na tem  
posvetuje videm ski nadškof msgr. 
B attisti še enkrat poudaril osnov­
ne pravice slovenske manjšine ter 
napovedal ustanovitev posebnega 
° fj3? ra’ ^  naj bi v prihodnosti 
skrbel za usklajevanje pastoralne­
ga dela v N adiških  dolinah in v  
dekanijah Neme, Čenta in Mužac. 
Vi ste še natančneje poudarili, da 
kateheza v sedanjem času zahte­
va, da se v  cerkvah ponovno mo- 
?' P°ie in pridiga po slovensko in 

da ti dobri nameni ne smejo osta­
ti na papirju, ker je le vera, k i je 
vraščena v kulturo ljudi, živa. 
M islite, da je  ta načrt v  sedanjem  
casu in glede na zgodovinsko za­
vest oz. podzavestni strah res iz­
vedljiv?

N ačrt, ki ga je p red stav il v i­
dem ski n ad šk o f ni sam o u re sn i­
čljiv, am p ak  ga m oram o  izvesti. 
G re za re sn o st in v e ro d o sto jn o st 
C erkve p ri n jen em  p asto ra ln em  
in evangelizacijskem  poslanstvu . 
Z avedam  se zakaj m e to  sp ra šu ­
j t e .  Pretekli dogodki nu jn o  vzbu­
dijo su m  in  s trah , da  se bo vse, 
tu d i tokrat, razblin ilo  ko t m ilnati 
m ehurček . T oda m i se d an es v se­
kakor bolje zavedam o  stan ja  in 
tud i preteklih  napak . Istočasno pa 
se tu d i zav ed am  odgovornosti, ki 
p ripadajo  Cerkvi. Z ato  potrjujem , 
kar sem  že povedal, da je p rav go­
tovo sed an ji tre n u te k  najbolj p ri­
m eren , da ne  od lašam o  z u re sn i­
čitvijo načrta , kajti večji del d u ­
hovn ikov , ki de lu jejo  n a  p o d ro ­
čju, ki g re  od  Č ed ad a  do  Trbiža, 
je nak lo n jen  tem u  načrtu . N aša 
do lžn o st bo, da  v p rih o d n jih  m e­
secih o h ran im o  živo nadškofovo  
obljubo.

Gotovo imate vsa j okvirno pri­
pravljen načrt, kako naj bi si vza­
jem no pom agali vera in kultura.

Bi nam lahko predstavili antropo­
loški, p siho lošk i ali jez iko vn i v i­
dik?

Že v naši zgodov in i dobim o 
o d g o v o r na  to v p rašan je . Č eprav  
se naši p red n ik i n iso  zav estn o  lo­
tevali problem a, so ga reševali ne­
p o sred n o  in  sproti. O zirom a, lah ­
ko rečem o, da v zad n jih  sto letih, 
če pogledam o zgodovinsko grad i­
vo v razn ih  a rh iv ih , ki n am  p o ro ­
ča o š tev iln ih  izražen ih  p ro testih  
in zah tevah  po  p rav ičnosti za Slo­
vence  v v idem sk i škofiji, zasled i­
m o, da  so u tem eljitve  v g lavnem  
v ed n o  p rak tičn e  n a rav e  in se ne 
dotikajo bistva problem a. Naj raz­
ložim . Ko so se naši d u h o v n ik i 
p o d  v o d stv o m  m sgr. T rinka kot 
edini in telektualci v  Benečiji obra­
čali na nadškofa  ali na  p ap eža , so 
svoje zah teve  za u p o rab o  sloven ­
ščine u tem eljevali tako: »ljudje ne 
pozna jo  d ru g eg a  jezika; iz p a s to ­
ralnega vidika je po trebna sloven­
ščina«. V endar jim je  n adškof No- 
gara odgovarjal: »Že več kot 60 let 
živijo p o d  Italijo, saj so se v en d ar 
naučili italijanščino«. T ako so te 
p ro šn je  p ro p ad le . Bistvo v p ra ša ­
nja pa  je d rug je . Jezik ni le p a ­
storalno  sredstvo , am p ak  u teleše­
nje evangelija . Torej ni ne s red ­
stvo , ne  evangelij; je ono  živo 
okolje, v katerem  se evangelij u te ­
leša in  postaja  zgodovina. Z godo­
v ina p rav  tistega  n a ro d a . Ko go­
vorim o o jeziku , se sev ed a  n a n a ­
šam o  tu d i na  k u ltu ro  in  na  v se  ti­
sto , kar sestavlja  življenje nekega 
n a ro d a  in neke  sk u p n o sti. M i n a ­
m eravam o nadaljevati to, kar sm o 
podedovali, tako da  uresničujem o 
ta načrt v d u h u  sed an jeg a  časa in 
po treb .

N a kratko. G lede na  vaše vp ra­
šan je  bi lahko  rekel: k u ltu ra  je 
p ro sto r, okolje, č loveško b o g ast­
vo, v ka te reg a  se vk ljučuje  vera. 
Ta ni le m rtva  beseda, am p ak  lah ­
ko, če je p o treb n o , k u ltu ro  tu d i 
poživi, jo p rip rav i in  ozd rav i to, 
kar p o treb u je  zd rav ja  in  p o p rav i­
la. O d n o s  vera  — k u ltu ra  ni s ta ti­
čen , am p ak  izrazito  d inam ičen . 
Z godovina  vere  v Benečiji nam  to 
zelo jasno  dok azu je . M oram o se 
sklicevati na  to p retek lost in  jo n a ­
daljevati.

Kakšno vlogo boste morali od­
igrati slovenski duhovniki? Česa 
se pri tem delu veselite in česa bo­
jite?

G lavna naloga nas d u h o v n i­
kov je p re d v se m  osveščan je . To 
je g lavni v id ik  v sake  evangeliza- 
cije. Iz p re b u d itv e  vesti izvirajo 
vse d ru g e  izbire, ki ovrednotijo  in 
osmislijo bivanje. Tako poslanstvo 
je že sam o po  sebi zelo  v z p o d ­
b u d n o . V eselim o se, d a  se po  to ­
likih letih  n ap o ra  stvari obračajo 
n a  bolje, vsaj v nače lnem  sm islu .

Skrbita pa nas p red v sem  dve stva­
ri: m nožično  izseljevanje  naših  
ljud i iz go rsk ih  vasi v Furlansko  
nižino , kar im a za posled ico  p re ­
kinitev ozem eljske povezanosti, ki 
je bila značilna  za težav n o  življe­
nje Benečanov. D rugič pa nas skr­
bi b ližnje p o m an jk an je  v Benečiji 
ro jen ih  d u h o v n ik o v , ki bi lahko 
delali na p a s to ra ln em  področju .

Kako ocenjujete sedanjo ž iv ­
ljenjsko m oč Slovencev v  videm ­
sk i pokrajini? Je demografska p i­
ramida še taka, da obstajajo po­
goji za preživetje našega naroda?

To, kar sem  že p o veda l, n am  
delno  že p rikaže  s tan je . D em o­
grafski padec  se noče ustav iti, ne 
le zarad i zm an jšan ja  števila ro j­
stev, am p ak  tu d i zarad i izseljeva­
nja ljudi. O sta ja ta  v g lavnem  dve 
večji središči: Speter in  Sv. Lenart, 
ki sta v zadn jih  letih zaustavili ozi­
rom a celo uravnovesili to razm er­
je, kot na p rim er Speter. D anes se 
ne  pojavlja vprašan je  obstoja Slo­
vencev  v v idem sk i pokrajin i, a v 
bodoče n ap o v ed i n iso  rožnate . 
O sebno  p a  sem  bolj zaskrb ljen  
g lede ku ltu rn eg a  obsto ja kakor fi­
zičnega. P rv i m e bolj skrbi kot 
d rug i.

Kakšno vlogo igra dvojezična 
šola v Špetru?

D vojezična šola v Š p e tru  je 
najvažnejši in najodločnejši dogo­
dek , ki se je p ripe til p o  le tu  1866, 
e d in o  k ar m e žalosti, je  to , da  ni 
nastala prej. N jena vloga pa  je žal 
še v ed n o  o m ejen a  le na  vrtec in 
o snovno  šolo. N e sm em o se u sta ­
viti p ri tem , kajti le tako  bom o 
lahko zapo ln ili v rzel v vzgoji, da 
bo vplivala na  živ ljen je  in za živ­
ljenje. N ev arn o st je v tem , da  d a ­
nes zase jem o sado v n jak , ki bo 
o p u ščen  po  p rv em  cveten ju .

Bi nam predstavili delovanje 
zadruge Dom in istoimenskega gla­
sila, k i ga vodite?

D elovanje Z ad ruge D om  bi lah­
ko razložili tako: strem i po  ku ltu r­
ni izm enjav i m ed  Italijani (Furla­
ni) in  S lovenci, v d u h u  p o v ezo ­
valne moči kulture. P etnajstdnev- 
n ik  je časopis, ki p o v ezu je  Slo­
vence v p o k ra jin i in de lo m a tu d i 
tiste, ki živijo na K obariškem . Pri­
zadeva si za  to, da bi se  krščanska 
vizija življenja z značilnostm i slo­
v enske  d u še  okrepila v sedan jem  
času. To v sp o d b u d o  vsem  tistim , 
ki si želijo sodelovan ja  m ed n a ro ­
di in  m o žn o  pobo ljšan je  v seh  ti­
stih , ki se ra je  zap irajo .

Vi ste tud i profesor na videm ­
skem  bogoslovju oziroma ravna­
telj Visoke šole za verske nauke v  
Vidmu. Je med bogoslovci ka j Slo­
vencev? K aj pa med la iki, bodo­
čim i kateheti?

K ar sem  p o v ed a l v  p re jšn jih  
o dg o v o rih  g lede  p r ih o d n o s ti Be­
nečije, velja tu d i v tem  p rim eru . 
Že več let n im am o  n o b en eg a  bo ­
goslovca. P rav zap rav  jih  je zelo 
m alo v okv iru  celotne nadškofije . 
K ljub tem u  pa  d an es d elu je  še le­
po  število  slovensk ih  d u h o v n i­
kov, čep rav  nekateri sred i d rug ih  
s tv a rnosti. K ar se tiče k a teh e to v  
sm o lahko  bolj m irni, kaže, da se 
nekaj p rebu ja . V tem  sm islu  pa  je 
zelo o d v isn o  o d  p o sam ezn ih  ž u ­
pnij, p red v sem  od  tis tih  v nižini, 
ki im ajo več m lad ine.

K aj bi za konec v novem letu 
voščili svo jim  rojakom?

Voščilo je p rep ro s to , p risrčno  
in  o bču teno : želim , d a  bi se p o ­
n ovno  srečali s svojo d u šo  in  se 
veselili teg a  odkritja . N aši ljud je 
im ajo  o b č u tljiv o s t, k i je  la s tn a  
v sem  S lovencem , g an e  jih, ko za­
b rn ijo  s tru n e  n jihove občutljivo­
sti, na  p rim er ob p e tju . M oje vo ­
ščilo je to rej, da bi to , k a r obču ti­
m o v svoji n o tran jo sti, čep rav  na  
skrivaj in za ta jeno , p rišlo  na  d an  
in  p osta lo  jasna , od ločna , p re p ri­
čana  in  ra d o s tn a  izp o v ed  id en ti­
te te . Tako rastem o  v človečnosti. 
To želim  sebi in  vsem  ostalim .

Pogovor je zapisal 
M arko Tavčar

Spomenica za novoizvoljeni...
•^Illl D
ci b rez  slovenskega d ržav ljanstva  
uživajo  p o seb n e  pravice in  u g o d ­
nosti te r da  vrsto  in obseg teh  p ra­
vic in  u g o d n o sti določa zakon .

M anjšine in  slo v en sk i parla­
m ent — Želim o si, da  bi imeli Slo­
venci v zam ejstv u  k a r najboljše 
stike s slovensk im  d ržav n im  zbo­
rom  in d ržavn im  svetom . V ta n a ­
m en  p red lagam o, da bi p ri d ržav ­
n em  zboru  z nov im  poslovn ikom  
u stanov ili p o sv e to v a ln o  telo za 
stike s s lovensk im i m an jšin am i v 
so sed n jih  d ržav ah .

P rep ričan i sm o, da  bom o m o­
gli z vsem i članicam i in člani obeh

zborov  o d p rto  in u stv a rja ln o  raz ­
p rav lja ti o teh  in  v seh  d ru g ih  
v p rašan jih , ki n as  težijo . T ud i ta ­
ko bom o u resn ičevali sk u p n i slo­
venski p rosto r. Že zdaj V am  p re d ­
lagam o, da  se u d e lež ite  sk u p n e  
razp rav e  o p rob lem ih  slovenske 
m an jšin e  v Italiji, ki jo bo  čim  šir­
šem u  k ro g u  »slovenskih  k o m p o ­
nent«  v Italiji p red lag a la  naša 
s tran k a , izvedli pa  bi jo lahko  e n ­
k ra t jan u arja  kje v L jubljani. O 
tem  boste  sev ed a  p rav o časn o  ob­
veščeni.

H vala za Vašo pozornost! Prej­
m ite prav lep  pozdrav  in  topla bo­
žična te r n o v o le tn a  voščila!«
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Ssk kritična do novega 
političnega zbliža

Po mazaški akciji v Devinu

Dobro znani krogi skušajo 
izriniti Slovence - domačine

Črni mazači so tako ponovno dokaza li svoje  » ju n a štvo <

O stra nacionalistična protisloven­
ska gonja, ki se vedno bolj usm erja 
tudi proti sami Republiki Sloveniji, se 
v devinsko-nabrežinski občini stop­
njuje, kar daje slutiti, da skrajna des­
nica pridobiva na sam ozavesti. Do­
sleden in sumljiv molk dveh  do sedaj 
še najvažnejših vsedržavnih  strank, 
KD in PSI, katerim a se ne zdi v red ­
no niti s skrom nim  poročilom  zago­
varjati svojih predstavnikov v občin­
ski upravi, ne zavira skrajne desnice, 
da se ob pom oči »zelenih naravo­
varstvenikov« pripravlja na prevzem  
oblasti, ter tako že enkrat obračuna s 
»privilegiji in izsiljevanji Slovencev- 
domačinov«.

V ta okvir lahko postavim o tudi 
zadnjo  m azaško akcijo, ki se od osta­
lih razlikuje po izredni drznosti. Črni 
mazači so se nam reč lotili hišnega na­
pisa Devin in sam ega naslova devin- 
sko-nabrežinskega podžupana in po­
krajinskega tajnika Ssk M artina Brec­
lja. Mislimo, da se kaj takega v naši 
občini še ni zgodilo, saj so »dobro 
znani črni junaki«, ki uživajo vsaj po ­
litično podporo  lokalnega sekcijske- 
ga tajnika MSI, sicer po  m ateri Slo­
venca, prišli po  privatni, ne tako krat­
ki poti do Brecljeve hiše in tam  opra­
vili svoje »junaštvo«! Brecljevi so za­
devo prijavili policijskim oblastem, mi 
pa iste pozivam o, naj poostrijo n ad ­
zorstvo nad našim i spom eniki, šola­
mi, javnimi zgradbam i in tudi nad hi­
šam i oz. stanovanji vidnejših  sloven­
skih političnih in ku ltu rn ih  delavcev. 
Slovenska skupnost izraža vso soli­

darnost Brecljevim in še posebej svo­
jem u p odžupanu  in pokrajinskem u 
tajniku ter ponovno izraža bojazen, 
da hočejo dobro znani krogi ne le de­
stabilizirati občinsko upravo  am pak 
predvsem  izriniti domačine-Slovence 
iz upravljanja občine. Zato Ssk še en ­
krat poziva vse resnično dem okrati­
čne sile v občini, naj strnejo svoje 
vrste in skupno  prispevajo k utrje­
vanju sožitja in emarginaciji naciona­
lističnih skrajnežev. O benem  stranka 
sporoča, da bodo že na prihodnji 
občinski seji njeni svetovalci predsta­
vili program ski dokum ent za sesta­
vo trdnejše uprave, o katerem  naj 
razpravljajo in sklepajo v občinskem  
svetu.

Tajnik devinsko-nabrežinske 
sekcije Ssk A ntek  Terčon

T ržaško  p o k ra jin sko  ta jn ištvo  
S lo v en sk e  s k u p n o s ti  n eg a tiv n o  
ocenju je  novo  politično zbližanje 
m ed KD, PSI in LpT, kakor je p ri­
šlo do  izraza na n ed av n i tiskovni 
konferenci poslanca A driana  Bia- 
su ttija , p o d p re d se d n ik a  deže lne  
v lade Ferruccia Sara in  v lad n eg a  
podtajn ika poslanca G iulija Cam - 
berja. S odelovan je  z LpT se je v 
T rstu  že izkazalo  kot sk ra jno  n e ­
gativno , saj je p rav  tem u  v d o b r­
šni m eri p rip isa ti sp lo šno  p ro p a ­
danje in b rezperspek tivnost, v ka­
teri se dan es n ah a ja  T rst. Z ato  je 
za p o k ra jin sko  tajn ištvo  SSk p o ­
vsem  nerazum ljivo, da se nekate­
re u g led n e  in v idne  o sebnosti iz 
v rst KD in PSI zdaj zavzem ajo  za 
razširitev  te izkušn je  na deže ln o  
raven .

S lovenska sk u p n o s t izraža za ­
skrb ljenost, da se KD, PSI in LpT 
zbližujejo  še  posebej v n ega tiv ­
nem  p ris to p an ju  do problem atike 
okrog  tki. revizije O sim sk ih  sp o ­
razum ov. Ti sp o razu m i so polno-

BOŽIČNI KONCERT 
V RONKAH

Slovenski verniki in društvo 
»Jadro« iz Ronk vabijo na tra­
dicionalni božični koncert, ki 
bo v nedeljo, 10. t.m ., ob 15.30 
v cerkvi sv. Lovrenca v Ron- 
kah. Nastopil bo cerkveni m e­
šani pevski zbor iz š tandreža .

V bližnjem prostoru so na 
ogled zanimive premikajoče se 
jaslice.

veljavni in Slovenija je ko t nasled­
nica b ivše Jugoslavije  zakon ito  
prevzela svoj delež obveznosti, ki 
iz njih izhajajo. N aravno  pa je, da 
se Italija in S lovenija ko t su v e re ­
ni d ržav i pog a ja ta  o v seh  v p ra ­
šan jih  sk u p n e g a  in te resa , v k lju ­
čno  o tis tih , ki jih ob ravnavajo  
O sim sk i sp o razu m i, ko t je np r. 
vprašan je  zaščite slovenske m anj­
šine  v Italiji te r ita lijanske m an j­
šine  v Sloveniji in na H rvaškem . 
K ar se tega tiče, bi bilo prav  in ce­
lo nu jno , da bi se deželni in hkrati 
v sed ržavn i v ladni s trank i, ko t sta 
KD in PSI, končno  av to n o m n o  in 
resno  zavzeli za u red itev  p ra v n e ­
ga s ta tu sa  S lovencev v Italiji te r 
s tem  prispevali k o d p rav ljan ju  
tren j, ki n ev a rn o  zastru p lja jo  o d ­
nose m ed prebivalci v tem  obm ej­
nem  p rosto ru . Na izzive novih ča­
sov je m ogoče učinkov ito  o d g o ­
voriti p rav  s p o g u m o m  in p ra ­
vičnim  rešev an jem  o d p rtih  p ro ­
blem ov, ne pa  s «pragm atičnim » 
sp re jem an jem  p red so d k o v  in iz­
siljevanj sil, ki jih označu je ta  v se­
s tran sk a  o zk o st in jalovo p o g re ­
v an je  p re tek losti.

* * *

Glasilo KS Štanjel
Tudi v manjših krajih se veliko do­

gaja, to, kar ljud i zanim a in česar v 
dnevnem  časopisju ne najdejo. Za to  
so se nekateri odločili, da bodo zače­
li izda ja ti »svoje«, lokalno glasilo. 
Eno od teh je  »Pozdrav« iz Krajevne 
skupnosti Štanjel. Zadnja štev ilka  je  
izšla  v  decembru v prijetn i obliki, z 
barvno platn ico , š tev iln im i članki o 
dom ačih dogodkih in m nogim i fo to ­
grafijami. Domačine bo nedvomno za­
nim al članek o tem, ka j se je  v zad­
njem letu zgodilo v Štanjelu in okoli­
ci, predvsem kar zadeva javna  dela, 
turizem, šolo, kulturno dejavnost. 
M ed drugim je  poudarjeno, da se m o­
ra Š tanjel potrebno p rib liža ti narav­
nemu zaledju  — - Trstu, to pa bi lah­
ko dosegli z odprtjem  mednarodnega 
mejnega prehoda. V biltenu lahko naj­
dejo zanim ive informacije tud i tis ti, 
k i niso iz Štanjela, sa j je  lis t precej 
pester in vsebuje članke z  raznih po­
dročij  —  od zgodovine do arheologi­
je, turizm a, nekaj prostora pa je  od­
merjenega tud i vašk i kroniki.

Pred prazniki
Tik pred božičnimi prazniki so v 

našem prostoru izšle številne revije in 
glasila, tokrat s še posebno bogato in 
zanimivo vsebino. Omenimo naj naj­
prej zadnjo letošnjo številko mesečni­
ka M ladika, ki ga izdaja Slovenska 
prosveta iz Trsta, njen glavni ured­
nik pa je M arij Maver. V  reviji je to­
krat še več pesniških in proznih pri­
spevkov kot navadno, na naslovni 
strani pa je svojevrstna fotografija Pe­
tra Cvelbarja — jaslice na železniški 
progi. Protagonist stalne rubrike z 
naslovom «Slovenci za danes»je tokrat 
Zorko Simčič, eden najuglednejših pi­
sateljev v slovenski emigraciji. M la­
dika prinaša poleg tega tudi polno 
drobnih vesti o dogodkih zadnjega me­
seca. Prof. Martin jevnikar tokrat 
ocenjuje antologijo emigrantske pro­
ze z  naslovom «Pod južnim  križem», 
ki je izšla pred nekaj meseci pri M o­
horjevi družbi v Celju. Prispevki mla­
dih pa so kot običajno zbrani v mla­
dinski prilogi Rast.

Posebno pestra in privlačna je de- 
cemberska številka Škrata , glasila

izšlo več revij
Sklada Mitja Čuk z  Opčin. Gre za 
dvojno številko, v kateri je med dru­
gim prijetno in dobrodošlo darilo za 
bralce — barvni koledarček, ki ga je 
ilustriral Walter Grudina. Revija vse­
buje mnogo pestrega branja, koristnih 
nasvetov in članke iz raznih področij: 
od etnologije do medicine, pedagogi­
ke, filatelije, telovadbe in še bi lahko 
naštevali, večina zapisov pa je seve­
da ubrana na božično temo. Z  bra­
njem najnovejše številke Škrata so se 
med prazniki zabavali ne samo odras­
li, ampak tudi najmlajši bralci.

Na Goriškem je prav tako za praz­
nike izšel Števerjanski vestnik, gla­
silo domačega kulturnega društva  
«Frančišek B. Sedej»,ki izhaja štiri 
krat letno. Članki so predvsem po­
svečeni krajevnim lepim in žalostnim 
dogodkom, kulturnim  prireditvam, 
problemom v vasi ter seveda božičnim 
in novoletnim praznikom. Glasilo je 
skrbno sestavljeno, članki so zanimi­
vi in jasni in nudijo precej poln pre­
gled vsega, kar se je zgodilo v zad­
njih mesecih v Števerjanu in okolici.

Zveza cerkvenih pevskih zborov
priredi

KONCERT 
BOŽIČNI PESMI

v nedeljo, 10. januarja, ob 16. uri 
v stolnici sv. Justa v Trstu. Program 
obsega izbor skladb tržaških avtor­
jev, napisanih za božični koncert 
Zveze. Poje Združeni tržaški meša­
ni zbor pod vodstvom Janka Bana.

SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE 

G o s tu je  S L G  CELJE 

F r ied r ich  S c h il le r

R A Z B O J N IK I
Režija Robert Raponja

V soboto, 9. januarja, ob 20.30 
v nedeljo, 10. januarja, ob 16. uri
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A. Pregare pred Narodnim domom v Trstu

»Naših otrok ne smejo bremeniti ne 
takšna ne drugačna

V tržaškem  m estnem  središču je 
bil v nedeljo, 27. decembra lani, izred­
no uspel 6. pohod  za m ir z naslovom  
»Solidarnost onkraj vsake meje«, ki so 
jo priredile številne slovenske in ita­
lijanske organizacije. Svoj poseg je 
pred bivšim N arodnim  dom om  imel 
predstavnik slovenske manjšine Alek- 
sij Pregare. Njegov govor objavljamo 
v celoti.

Ured.

Aleksi j  Pregare med svo jim  govorom  
pred Narodnim  dom om  v Trstu

(foto D. Križmančil)

Sprejel sem z začudenjem in z za­
skrbljenim presenečenjem vabilo na 
današnji shod. Res je, da smo za take 
pozive morda najbolj ustrezni ljudje 
kulture, namesto takih, ki imajo v ro­
kah mestne ključe in vzvode oblasti za 
prijaznejšo naravnanost mestnega živ­
ljenja. Tudi marsikateri kulturo-poli- 
|  bi lahko stopil na oder. Tako bi lah- 
0 potem s prstom pokazali na posa­

meznike, ki govorijo v slabi veri.
V preobleki pesnika in humanista 

pa vas zgolj v svojem, torej posamez­
nikovem videnju vprašam: zakaj ven- 
arle pesnik v  teh ubožnih in zaskr- 
jujočih časih ? Ker je vse naše delo 

usmerjeno v  izboljšavo in plemenite­
nje življenjske fakture, tako tudi v  na- 
L- , za 0̂sln lb verzih, tožbah in gren-
0 i klije utopija lepšega, znosnejše­

mu, bolj humanega videnja našega po- 
po ovanja od rojstva do smrti.

Pesnik torej, slovenski pesnik, ki 
f  sooča s fasado za svojim hrbtom. Ta 
,e, , j  nof l  madeže nasilja nad mul-
1 ulturnim  (hrvaško-slovenskim), 

mc hudega slutečim, svežim in pro­
sojnim rodom, ki je našemu mestu že- 
e pritisniti pečat odprtosti in dina­

mičnosti, z morda ne prav posrečenim 
1menam kot je Balkan. Absurdna pa­
ru igma: Trst se danes sooča ponov­
no m spet z balkanskim sindromom,
■18a Pa vendarle enosmerno preuču­
je■ preko geografskega pojma namreč,

katerega prilikuje svojim dnevnim po­
trebam; pravzaprav se ga sramuje.

Osebno sem s tem pojmom pove­
zan kot slehernim moj someščan — v 
dobrem in v zlem. Toda preden se soo­
čim s tragedijo, ki se odvija za našim 
hrbtom in je tako za vas kot zame ne­
razumljiva, naj vas spomnim, spošto­
vani someščani in udeleženci pohoda, 
da ne bomo nikoli razumeli nikogar in 
ne z njim sočustvovali, če ne bomo sa­
mi, s skupnimi močmi in voljo pre­
vetrili zagatno vzdušje v našem me­
stu. Zato pa je potrebno, da se ozre­
mo nase in zazremo vase. Kot pred­
stavnik fizično prisotne sredine naše­
ga mesta, sem jiripravljen in hkrati 
s tem tudi s seboj spravljen, da v tem 
trenutku, pred to fasado, izjavim, da 
tudi sam prevzemam lekcijo, ki je izšla 
iz daljnih plamenov, ki so ovijale to 
poslopje: snemimo in zavržimo vse 
simbole nasilja, tiste, ki so ga spoče­
le, in tiste, ki so ga vračale! Posujmo 
te simbole z naftalinom, kot izloček ča­
sa, ki se v naše mesto ne sme več vrni­
ti. Če je to za koga žrtev, naj to nare­
di v prid našim otrokom! Naše otro­
ke ne smejo bremeniti ne takšna ne 
drugačna znamenja nasilja, s kateri­
mi bi morebiti spravljali v nesrečo 
svoje sopotnike in sodobnike, zlasti ne 
bližnjega, zlasti ne »drugačnega«.

Pomisli — moj someščan: kako boš 
razumel Juda, če si se za časa najhuj­
ših pogromov proti njemu spreneve­
dal, seveda včasih tudi v strahu za 
svoj obstoj?

Kako boš razumel Somalca, če si 
ga šel zavojevat in podredit? Kaj ni 
zdajšnja rešilna akcija zanj zgolj del 
tvoje pustolovske bizarnosti in napak 
tolmačenega eksotičnega ?

Kako boš razumel tistega Balkan­
ca, ki zdaj prihaja v  tvoje mesto gol 
in izropan, pred časom pa še dovolj

Informativni bilten 
goriškega KD

Pred kra tkim  je  v Gorici izšel lepo 
oblikovani In form ativn i bilten Kul­
turnega doma. L ist je  začel izha ja ti 
pred dvema letom a in vsebuje najpo­
membnejše poda tke o delovanju ter 
predstave, koncerte ter razne priredit­
ve, k i jih  organizira K ulturni dom. 
Kot uvodoma piše v  biltenu, se trenut­
no doma nahaja v  težavah, ker po­
pravlja jo  stavbo, k i jo  je  bilo treba 
prilagoditi protipožarnim  predpisom. 
Kaže pa, da bodo dela zaključena le­
tos spom ladi.

Inform ativni bilten goriškega Kul­
turnega doma, k i se to kra t predstav­
lja v  novi, prijetnejši obliki, je  napi­
san v  slovenščini in italijanščini. Med 
drugim posreduje podatke o novona­
sta li ku lturn i zadrugi »Maja« ter o 
m ultim edialnih  tečajih slovenščine v 
Gorici in Trstu.

obložen z denarjem, s katerim si po­
stal ob hlepenju po potrošništvu za­
slepljen za vse?

To zmore samo čisto srce, ki je 
opravilo samospraševanje.

Ponavljam, primerneje bi bilo, da 
bi kateri izmed odgovornejših izrekel 
te besede, izustil te rotitve: jaz sem sa­
mo pesnik, na človeški utrip pač gle­
dam z drugačnim srcem, z aritmijo, 
ki je podobna atletski, torej z najvi­
šjim agonom, hkrati pa s tisto preči- 
ščenostjo, ki jo premore današnje, 
naključno čisto nebo nad nami. Ne­
kaj te jasnine naj bi prešlo tudi v va­
še videnje. Brez tega ne more biti ne 
strpnosti ne solidarnosti ne spošto­
vanja — in končno ne resnicoljubno­
sti. Pred nami se odpirajo nova obzor­
ja: Slovenija, Hrvatska, poleg A vstri­
je še Madžarska, Češka in Slovaška, 
države in narodi, ki si bodo ob naši 
negibnosti ali sprenevedanju krčili pot 
v Evropo po drugih trasah. In ne na­
zadnje, je tu tudi prisotnost naše slo­
venske narodne skupnosti, ki že zara­
di sorodstvenih jezikovnih značilno­
sti lahko veliko pripomore k višji ravni 
našega mestnega življenja.

S ovoden jsk i občinsk i svet je 
imel 21. decem bra  lani z ad n jo  se ­
jo v le tu  1992. N ajp re j je bil o d o ­
b ren  zap isn ik  treh  sej, m ed  tem i 
p red log  ozirom a dopo ln ilo  načel­
nika svetovalske sku p in e  Ssk Č er­
niča, ki je zadeva lo  razp rav o  o 
deže ln em  p risp e v k u  v višin i 65 
m ilijonov lir za g rad n jo  občinske 
knjižnice. O d b o rn ik  Butkovič je 
ob tem  p rip o m n il, da  p o d o b n a  
dopo ln ila  ne  bi bila p o treb n a , če 
bi vsak  svetovalec b istvo  svojega 
posega  posredova l tu d i v  italijan­
ščini, ker občinski ta jn ik  ne  ob ­
v lada  slovenščine.

N a d n ev n em  red u  je  bila na to  
razp rav a  in  odobritev  načrta  za 
Soški park . O bčinski svet je izde­
lavo načrta poveril arhitektinji Co- 
delja 27.12.1989. N ačrt je bilo tre ­
ba o d obriti na jkasne je  do  31. d e ­
cem bra 1992.

Po u v o d n ih  b e se d a h  ž u p an a  
so v razp ravo  posegli nekateri ob ­
činski svetovalci. P o d ž u p a n  je 
m ed  d rug im  dejal, da  je s trah  ob­
čanov, da bi zarad i p a rk a  uvedli 
še hu jše  om ejitve  za up o rab o  
zem ljišč, sečn jo  lesa, lov, ribolov 
itd ., n eu tem e ljen . N ačrt, je bilo 
m ed  d ru g im  rečeno  na  seji, n u d i 
tu d i boljše m ožnosti za rešitev  
ek o lo šk eg a  p ro b le m a , v štev ši 
p rob lem  g rezn ičn ih  o d p lak , ki se 
iztekajo  v Sočo. Svetovalec S lo­

Konec praznikov

S Svetim i tremi kralji se je  v sre­
do, 6. t.m ., zaključilo  čarobno praz­
nično obdobje. Ta praznik, k i ga ne­
kateri imenujejo tu d i»tre tji božič«, je  
povezan s številn im i ljudskim i običa­
ji, na katere danes na ža lo s t poza­
bljamo. Trst je  ta dan preživel v tiš i­
ni, sa j je  bilo m esto skoro popolno­
ma prazno.

Na sliki: M aksim  Gaspari — Sve­
ti  trije kra lji

v en sk e  sk u p n o s ti Fajt pa je v p ra ­
šal, ali je občinska  u p rav a  stopila 
v stik s sosednjim i občinam i. P ou­
daril je tu d i, da m ora v sk lopu  
u s tan o v e , ki bo u p rav lja la  park , 
delovati tu d i p red  k ra tk im  izvo­
ljena občinska kom isija za varstvo 
okolja, te r se tu d i zan im al, ali bo 
m ogoče dob iti z ad o s tn a  finančna 
sred stv a  za  u resn ič itev  načrta.

S ovoden jsk i občinsk i sv e t je 
na seji tu d i soglasno odobril reso­
lucijo, s ka tero  je pooblastil u p ra ­
vo, da  se  n e p o s re d n o  vključi, 
sk u p n o  z d ru g im i u p rav am i, v 
pok ra jin sk i načrt za re š itev  p ro ­
b lem a o d p ad k o v  in  n jihovega 
uničevanja. Č lani občinskega sve­
ta  so tu d i sog lasno  odobrili p ro ­
te s tn o  reso lucijo  p ro ti m azašk im  
akcijam  nestrpnežev , ki so poško­
dovali dvojezične table in popisali 
z id o v e  s p so v k am i p ro ti S loven­
cem . O bčinsk i svetovalci v d o k u ­
m en tu  m ed  d ru g im  pozivajo  p ri­
sto jne  ob lasti, naj krivce končno  
izsledijo  in  kaznu je jo . N ačelnik  
svetovalske sk u p in e  Ssk Č ernič je 
v razp rav i dejal, naj občinska 
u p rav a  zap ro s i deželo  za p r isp e ­
vek  za n ad o m estitev  p o m azan ih  
tabel. O b koncu  seje so si u d e le ­
ženci voščili v se  najboljše  za bli­
žajoče se prazn ike .

Rem o D evetak

Zadnja seja občinskega sveta v  Sovodnjah v letu 1992

0  Soškem parku in drugih aktualnih vprašanjih
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»Človek brez spomina in lastne zgodovine ni človek«

Kaplje - 20 let pozneje
V dneh, ko se m  slovenskem ozem­

lju bije velik boj za oblast in je cini­
zem najslabše vrste zamenjal vsako 
pošteno normo pravilne politične igre, 
ki velja v vsaki demokraciji, prihaja 
med nas drobna publikacija iz mesta 
nekdanjega, sedaj zaprtega živosre- 
brnega rudnika. V  Idriji so namreč 
natisnili drobno, res predrobno knji­
žico z naslovom Kaplje - 20 let poz­
neje.

»Zakaj dvajset let pozneje?!
Zato, ker je komunistični režim 

pred 20 leti, 1972, s perfidno taktiko 
ukinil revijo za kulturna in obča vpra­
šanja, ki je šest let izhajala kot pri­
vatna publikacija v Idriji.«

Tako dr. Jože Felc v predgovoru 
lični publikaciji, ki skuša vsaj delno

JURIJ PALJK

poravnati boleči prisilni molk, ki je 
padel v začetku sedemdesetih let na to 
revijo, za katero pravijo, da je bila ena 
redkih, ki je res imela svobodno tri­
buno, odprto mesto za vsakogar, ki 
mu je bila resnica in svoboda res več 
kot pa samo oguljena in prežvečena 
beseda brez vsakega pomena.

Napisal sem, da pravijo, ker sem 
bil premlad, da bi jo poznal takrat, saj 
sem v letu 1972 šele vstopal v gim ­
nazijo. Spoznal sem jo pozneje in po­
šteno moram priznati, da nisem vseh 
številk revije prebral, morda bom po­
skušal svoj osebni dolg do Kapelj po­
ravnati sedaj, niti ne vem, če jih ima­
jo vse večje knjižnice v svoji zbirki. 
Kaplje namreč, revijo, ki ni bila revi­
ja, a je bila obenem več kot to, pa če­
prav kar precej revno tiskana.

Ko sedaj gledam jubilejno in obe­
nem po Felčevih trditvah prav zato na­
menoma nejubilejno publikacijo Kap­
lje - 20 let pozneje, si ne morem kaj, 
da nisem na tihem vesel, prav zares 
vesel. Vesel zato, ker je fan tom, danes 
uglednim znanstvenikom, pesnikom, 
zgodovinarjem, profesorjem, pisate­
ljem, zdravnikom, etc., vsem sodelav­
cem Kapelj, ki so se zbirali okrog Ka­
pelj, dala slovenska zgodovina prav, 
vesel zato, ker se tudi v tem času in 
morda prav v  tem času vidi, kako ne­
katerim uspeva preleviti svojo kožo v 
vsakem političnem vremenu in tako z 
veliko mero cinizma ostati vedno na 
površju in v  ospredju. Tako kot osta­
ne iztrebek najslabše vrste vedno na 
vodi, tako nekaterim vodilnim ljudem 
iz tistega časa še v  novi demokratični 
Sloveniji uspeva nemogoče, ostajajo 
na istih mestih, celo na boljših kot 
prej, pa naj govorimo o kulturi ali pa 
o politiki, o gospodarstvu itak nima 
smisla, ker se v  njem, vsaj kar se tiče 
lastništva in vodstva, ni nič spreme­
nilo.

O tem tudi govori publikacija Kap­
lje - 20 let pozneje, predvsem pa o ča­

su in ljudeh, ki so gotovo pripomo­
gli, da se danes v Sloveniji vsaj po­
skuša napraviti demokracijo, če se je 
že resnične ne more. Lepa druščina je 
bila okrog Kapelj, zelo lepa in niti ni­
ma smisla, da vse naštejemo. Pa na­
štejmo vsaj tiste, ki so sodelovali v 
tem imenitnem jubilejno-nejubilejnem 
biltenu: Jože Felc, Drago Jančar, De­
nis Poniž, Manca Košir, Boris Pahor, 
Janez Povše, Marko Kerševan, Jolka 
Milič, Jože A . Hočevar, Silvij Božič, 
Taras Kermauner, Dane Zajc, Irena 
Žerjal, Marko Kravos, Pavle Zidar, 
Edelman Jurinčič, Nevin Birsa, Fran­
ci Černigoj, Emil Miklavčič, Darko 
Komac, Gregor Strniša, Lojze Kova­
čič, Viktor Blažič, Lev Detela, Milan 
Božič, Janez Bizjak, Vinko Cuderman, 
Branko Marušič s pismom Tomažu 
Pavšiču, ki je s Felcem največ časa 
garal pri Kapljah. Lepa druščina, lep­
še branje, tiha otožnost na koncu in 
tudi nekaj čistega besa se nabere. Vsaj 
v meni se je nabral, tisti bes, ki pa je 
na žalost še vedno nemočen.

Preberite si, kaj vse lahko pozabi­
te v  dvajsetih letih, preberite rubriko 
Še pomnite, tovariši?, ki je na koncu 
publikacije Kaplje - 20 let pozneje in 
vas bo minilo, tudi vas bo v trenutku 
zasitilo vse gobcanje raznih današ­
njih samozvanih liberalcev in demo­
kratov, res preberite, splača se. Člo­
vek je namreč brez spomina zelo malo 
človek, pravzaprav ni človek, kaj šele 
kulturno bitje.

Kaplje so šle takrat v smeri kul­
ture in strpnosti in svobode in pred­
vsem jim je šlo za slovensko stvar. Za 
slovensko stvar! Prav je, da se jih vsaj 
spomnimo, pa čeprav z otožnostjo v 
srcu in ironičnim nasmeškom pred te­
levizijskim zaslonom, ko spet poslu­
šamo flacanje in laži, debele kot idrijs­
ke smreke!, nekoga, ki bi že zdavnaj 
moral 7nolčati.

Kapelj se je treba spomniti sedaj, 
ko se skuša zbrisati vse, kot se je prej 
skušalo zbrisati na Slovenskem vse do­
bro izpred revolucije. Sedaj se sicer to 
dela »na demokratičen način«, z neko 
bebavo odprtostjo v  Evropo in na Za­
hodu že odcvetelo postmoderno, a je 
učinek isti. Človek brez spomina in 
lastne zgodovine ni človek. Zato je 
■treba publikacijo Kaplje - 20 let poz- 
Tieje vzeti v roke. In ne samo zato. Tu­
di zaradi lepega branja. Tudi zato, ker 
imamo sedaj Slovenci svojo državo, ki 
je niso naredili sedanji prvoborci in 
povzpetniki zadnjih treh let, ampak 
tudi na silo v tišino umaknjena revi­
ja Kaplje.

Ker zbornika Kaplje - 20 let poz­
neje skorajda zagotovo ne boste na­
šli v vaši knjigarni, naj napišem na­
slov, na katerega lahko za majhen de­
nar naročite imenitno knjižico: ABC  
Merkur Idrija, Kosovelova 10, telefon 
065/71042.

Bernard Slade:
SSG je svojim abonentom  za za­

ključek leta ponudilo  gostovanje Po­
lone V etrihove in Iva Bana, ki sta na 
tržaškem  odru  odigrala stopetdeseto  
ponovitev uspešnice O b le tu  osorej. 
Komedijo je napisal dram atik Ber­
nard Slade, prevedla Alja Predan, za 
sezono 1989/90 Cankarjevega dom a 
pa jo je režiral Boris Kobal.

O igri se je kritika že razpisala, pu ­
blika pa jo je sprejela s toplino, kar 
velja tudi za tržaško uprizoritev. Za­
to naj bo ta zapis le nekakšna gleda-

MAJDA ARTAČ STURMAN

liška kronika za tiste, ki so si v vrve­
žu decem brskih predprazničnih  dni 
utegnili ogledati predstavo.

Love is a VVonderful T hing  — v 
italijanskem  prevodu se naslov vele- 
znanega filma in njegove melodije 
glasi: L 'am ore e una cosa meraviglio- 
sa. Podobno kot v filmu je tudi v ko­
m ediji tajna in trajna ljubezen med 
ljubimcema nekaj izjemnega, saj kljub 
enem u sam em u srečanju letno ob is­
tem  času, torej ob letu osorej, vzdrži 
več kot tri desetletja. Komedijo ozna­
čujeta enotnost kraja in dogajanja, ne 
pa tud i eno tnost časa, saj se dejanje 
odvija skozi dolgo obdobje, v katerem 
se oba junaka sprem injata tako fizi­
čno kot tudi duševno.

Igra je zasukana kabaretistično (ni 
naključje, da jo je režiral nadarjeni so- 
rojak Boris Kobal, ki je m arsikom u 
bolj znan kot komik in kabaretist), kar 
se odraža tudi v začetni glasbeni pod­
lagi. Toda duhoviti pogovor m ed mo­
škim  in žensko je obenem  ogledalo 
sodobnega am eriškega družbenega 
razvoja in zgodovine zadnjih  deset­
letij.

Jure Potokar je to značilnost p o d ­
krepil z glasbenim  izborom , ki zaje­
ma motive od Elvisa Presleya do Be-

Ob letu
atlesov in D oorsov. Individualne kot 
tudi d ružbene sprem em be se zrcali­
jo v kostum ih, ki jih je nadvse prim er­
no izbrala M arija V idau.

Moški je v občutljivi interpretaciji 
Iva Bana vse prej kot zakonski mož, 
ki skače čez plot. Bolj je skrben d ru ­
žinski oče, ki se razneži ob problem ­
čkih svojih nedoraslih  otrok, oče, ki 
ga prizadene sm rt najstarejšega sina 
v času vietnam ske vojne. Ljubezniv 
in šarm anten pa postaja vse bolj z le­
ti, ko dozoreva in naposled  kot vdo­
vec zaprosi svojo dolgoletno ljubim ­
ko za roko. Individualne razsežnosti 
vsakdanjega življenja obeh ljubimcev 
se razkrivajo iz dobrih in slabih 
zgodb, ki si jih p ripovedujeta ob sre­
čanjih. Prav te anekdote razgibavajo 
odrsko dogajanje, tako da je gledalec 
v stalni napetosti.

Polona V etrihova pa se zdi, da je 
v predstavi odigrala kar precejšnje 
število vlog; tako m ojstrsko je podo­
življala čustveni in miselni razvoj svo­
je vedno presenečujoče in p resenet­
ljive junakinje. Iz obrem enjene d ru ­
žinske m atere, ki jo je z izjem nim  re­
alizm om  upodobila še predvsem  kot 
okorno nosečnico, se je p ri štiridese­
tih pom ladila v študentko, zagrizeno 
fem inistko. Iz zrele, angažirane pod ­
jetnice pa je naposled  zlezla v drago­
cen kožuh dopadljive in urejene go­
spe. Tem u prim erno sta se seveda 
sprem injala izražanje in pogovorni 
slog junakinje.

Zabavni odrski dialog, ki včasih 
zdrkne na nižjo pogovorno raven, ni 
nikdar dolgočasen. N asprotno, zelo 
življenjski je in m estom a celo bridek. 
Skozenj lahko gledalec prepoznava 
nekatere življenjske resnice, ob njih 
pa se m u odstirajo podobe iz sodob­
nejšega am eriškega življenja, ki ga 
označujejo fem inizem  in protestni- 
štvo konca šestdesetih let, krvava voj­
na v V ietnam u in m rzličen lov za do ­
bičkom.

R om an V Sibilinem  vetru  v  ita lijan šč in i

»Odličen prevod odličnega romana«
V mesecu decem bru je bila v Trstu 

na sedežu  Založništva tržaškega tis­
ka uradna predstavitev knjige Alojza 
Rebule v Sibilinem vetru . V italijan­
ščino je knjigo prevedla prof. Diomi- 
ra Fabjan Bajc in ji dala naslov Nel 
vento della Sibilla. Že takoj na začet­
ku naj povemo, da je izid te knjige res 
pravo m am utsko delo, tako prevajal­
sko kot tu d i založniško, saj gre za 
knjigo, ki je konec šestdesetih  let do­
dobra razburkala slovenske bralce le­
poslovja, avtorju prinesla nagrado iz 
Prešernovega sklada in velja še danes 
za enega najboljših slovenskih rom a­
nov nasploh.

O prevajanju tako zajetnega roma­
na bi veljalo povedati dosti stvari, naj­
bolj kratki in jedrnati pa bi bili, če bi

prof. Bajčevi sam o tako čestitali, da 
bi p red  njo vedno  sneli klobuk, ko jo 
bom o odslej srečevali. Ker pa danes 
klobukov skorajda ne nosi nihče več, 
naj povem o, da se p red  takim  prevo­
dom  ne da izmeriti hvaležnosti, ki bo 
navdajala vsakega poštenega bralca 
do avtorice prevoda. G re za delo, ki 
ga lahko opravijo sam o ljudje, ki se 
z asketsko držo in veliko ljubeznijo lo­
tijo prevoda zajetne knjige, če seve­
da znanje in pripravljenost pustim o 
ob strani, na ostale vrline in lastnosti 
dobrih prevajalcev, kar Bajčeva vse­
kakor je!, pa enostavno pozabim o. 
Šele takrat, ko sm o to povedali, lah­
ko razum em o skrom ne besede preva- 

Jurij Paljk
im *- m
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Olajšave pri pridobitvi državljanstva R Slovenije
Deželni odbor Svetovnega sloven­

skega kongresa obvešča vse zaintere­
sirane, da je v zadnjem času prišlo pri 
pridobivanju državljanstva Republike 
Slovenije do nekaterih pojasnitev ozi­
roma olajšav. V  prvi vrsti velja ome­
niti dejstvo, da je podaljšan tako ime­
novani ugodni rok za pridobitev ali 
obnovitev slovenskega državljanstva 
do 25. junija 1993. Do tega časa so 
postopki dokaj hitrejši in tudi manj 
zapleteni. Za ugotovitev in evidenti­
ranje državljanstva so pristojni ob­
činski organi za notranje zadeve, kar 
pomeni, da se mora prosilec obrniti na 
svojo matično občino, kjer je bil ro­
jen oziroma vpisan v matično oziroma 
državljansko knjigo. Poenostavljeni 
spisek zahtevnih podatkov in doku­
mentov med drugim zahteva izpisek 
Iz rojstne matične knjige, v kolikor je 
bila oseba rojena v tujini. Dalje izpi­
sek iz poročne matične knjige, če je bi­
la zakonska zveza sklenjena v  tujini, 
po potrebi pa naj starejše osebe prilo­
žijo kakršnokoli listino, ki že dokazu­
je državljanstvo oziroma domovin- 
stvo: stari potni list ali osebno izkaz- 
nico, vojaško knjižico in podobno.

Izdatna olajšava je uvedena za 
otroke iz mešanih zakonov, ki so bili 
rojeni izven Republike Slovenije. Do 
IS. leta starosti jih priglasijo starši, 
°d 18. do 23. leta starosti pa se pri­
glasijo sami. Priglasitev pomeni pre­
prosto izjavo, da oseba priglaša svo­
jega otroka, oziroma sebe, temu pa je 
treba priložiti izpisek iz rojstne mati­
čne knjige in poročne matične knjige

SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE

A .P . Č ehov  

ČEŠNJEV VRT
Režija Boris K obal

V ponedeljek , 11. januarja, 
°b  16. u ri ABONM A RED H

v torek, 12. januarja,
°b  16. u ri ABONM A RED I

za starše, v kolikor so ti sklenili zvezo 
v tujini. Listine morajo biti prevede­
ne, z njimi pa je treba tudi v tem pri­
meru k organu za notranje zadeve ob­
čine, iz katere izhaja vsaj eden od star­
šev. Po novem torej zadostuje le 
državljanstvo Republike Slovenije ene­
ga od staršev, da lahko njegovi potom­
ci pridobijo slovensko državljanstvo.

Kar se tiče še posebej našega pro­
stora velja ponoviti dopolnjene podat­
ke, da bodo lahko primorski emigran­
ti, ki so odšli iz Slovenije pred 10. 
6.1940 lahko pridobili državljanstvo 
na podlagi izredne naturalizacije, se 
pravi brez pogojev in njihova pro­
šnja ni vezana na rok. Dalje so slo­
venski državljani primorski izseljen­
ci, ki so imeli na dan 10.6.1940 pre­
bivališče v Sloveniji, pa niso optirali 
za italijansko državljanstvo, če jim  se­
veda državljanstvo ni bilo odvzeto z 
odločbo oziroma če niso sami zaprosi­
li za odpust. In ne nazadnje velja za 
osebe, ki so se iz ozemlja bivše cone 
B Svobodnega tržaškega ozemlja iz­
selili v Italijo do 5.7.1957, da niso 
državljani Republike Slovenije. Prav 
tako niso državljani Republike Slove­
nije osebe, ki so iz navedenega obmo­
čja bivše cone B Svobodnega tržaške­
ga ozemlja, pa so imele na dan 3.4. 
1977 prebivališče v Italiji.

Na vsak način je najboljša in prav­
no urejena pot vseh tistih, ki bi želeli 
pridobiti oziroma obnoviti državljan­
stvo Republike Slovenije zase ali za 
svoje potomce, da poiščejo upravni or­
gan za notranje zadeve tiste občine v 
Republiki Sloveniji, kjer so vpisani v 
matično oziroma državljansko knjigo 
oni sami ali pa njihovi starši. Istočas­
no pa vse te in še dodatne podatke po­
sreduje Generalni konzulat Republi­
ke Slovenije v Trstu. Tudi velja za­
deve po možnosti urediti do 25. junu- 
ja 1993, saj je do tega datuma posto­
pek bistveno enostavnejši in sodi v ok­
vir hitrega reševanja pridobivanja in 
evidentiranja državljanstva Republi­
ke Slovenije. T „ v 

'  Janez Povse
predsednik Deželnega odbora 

Svetovnega slovenskega kongresa

Zdravnik svetuje Rak na dojki
Rakasta obolenja dojke so m ed 

žen sk am i zelo razširjena . Ta bo ­
lezen  je m o žn a  tud i p ri m oških , 
a le v zelo red k ih  p rim erih .

Ločimo benigne in m aligne ob­
like raka. P rve  so re la tivno  n e ­
do lžne , saj se ne  razraste jo  po  te ­
lesu  in bo ln icam  ne  povzročajo  
p re tiran ih  težav . D ruge  so zelo

Dr. EDI KOŠUTA

nevarne . Če jih n e  odkrijem o p ra­
vočasno  in zd rav im o , pacien tka 
v re la tivno  k ra tkem  času  um re. 
P rav zarad i tega  p o u d a rjam  p ra ­
vočasnost d iagnoze  in  terapije , 
ker sam o tako  lahko  rešiš  žensko  
go tove  sm rti.

O d  p u b erte te  do 40. leta staro ­
sti so n ovo tvo rbe  na  do jk i v g lav­
n em  (80 o d sto tkov) b en igne . O d 
45. do  55. le ta  s ta rosti so  v 50 o d ­
sto tk ih  p rim ero v  m aligne, v p o z ­
nejših  letih  so v g lavnem  m alig­
ne (karcinom i). N ajveč žen sk  d o ­
bi raka na dojki pri 45. letih  ali 
m ed  60. in  65. letom .

N ekate re  sk u p in e  žen sk  im a­
jo večjo m ožnost, da zbolijo in so­
dijo  v t.i. rizične sk u p in e . Sem  
sp ad a jo  žen sk e  s težko  fibrocisti- 
čno  m asto p a tijo  in  tiste , ki so ož­
je so rodn ice  žensk , ki so zbolele 
za rakom  na  dojki (hčere, v n u k i­
nje  itd .).

Zelo v ažno  je kdaj in koliko­
kra t je žen sk a  rod ila  in  če je do ji­
la. Z enske , ki n im ajo  o tro k  ali ki 
so prvič rod ile  po  35. le tu , sp ad a ­
jo v rizične sk u p in e . O čitno je 
dojka o rgan , ki nu jn o  rabi, da  u re ­
sniči svojo biološko funkcijo, to je 
dojiti o troke . V n a sp ro tn e m  p ri­
m eru  lahko  p rid e  v njej do zelo 
n ev arn ih  okvar.

Naj bo jasno, da  lahko dobi ra­
ka na dojki tu d i žen sk a , ki je ro ­
dila p e t o tro k  in jih je dojila, v e n ­
d a r je ta m o žn o st iz red n o  m a jh ­
na v prim erjavi z ženskam i, ki n i­
m ajo o trok . U gotovili p a  so tud i,

da ženske, ki so rodile, a niso d o ­
jile, im ajo re la tivno  m alo  m o žn o ­
sti, da  zbolijo.

Za raka na dojki so zelo nevar­
ne  n ek a te re  h o rm o n sk e  d is fu n k ­
cije, ko t na p rim er k ron ičn i h ipe- 
re s tro g en izem  ali te rap ije  sam o z 
estrogeni, m ed tem  ko k o n tracep ­
cijska tab le ta  n im a tega  s tran sk e ­
ga učinka. V rizično sk u p in o  sp a ­
dajo  tu d i ženske , ki im ajo osla­
bljen im unitarn i sistem  in tiste, ki 
so že im ele raka. T ud i p rek o m er­
na  te lesna  teža, v isok k rvn i tlak, 
sladkorna bolezen  in p rekom erno  
uživan je  živalsk ih  m aščob  p o v e ­
čajo m o žn o st raka n a  dojki.

(se nadaljuje)

SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE 

H a n s  C h r i s t ia n  A n d e r s e n  
CESARJEVA 

NOVA OBLAČILA
Režija V lad im ir Jurc

V sredo, 13. januarja, ob 10. uri 
v četrtek, 14. januarja, ob 10. uri 
v petek, 15. januarja, ob 10. uri.

31. Dan emigranta
Slovenske organizacije videm ske 

pokrajine priredijo v nedeljo, 10. ja ­
nuarja, v Gledališču R isto ri v Čeda­
du 31. Dan emigranta. Prireditev je  
bila prvotno srečanje izseljencev, ki 
so se vračali dom ov za božične praz­
nike, z le ti pa  je dobila nov pomen, 
tako  da je  posta la  pravi slovenski 
kulturni praznik. Pričetek ob 15. uri.

beri - širi - podpiraj
NOVI LIST

tednik 
slovenske manjšine

Ambrož Kodelja

Jugoslovanski verski fundamentalizem < «

Beseda fu n d am en ta lizem  izhaja iz b esed e  fu n d a m e n t, kar pom e- 
ni osnovo ali po d lag o . V versk i term inologiji b esed o  fu n d am en ta li- 
f erri P o jm ujem o v sm islu , da se tista  vera, o kateri govorim o, vrača 

Prvobitnim  ali začetn im  virom . Ko govorim o o islam skem  funda- 
p ^^ to lizm u , m islim o na  v račan je  v najstrožjo  versko  obliko islam a.

n  k rščanstvu  pa  isk ren  versk i p o v ra tek  v evangelij, pa  tu d i v ver- 
"o s t p rv ih  k rščansk ih  občestev , ki so  im ela m n o g o  večji z ag o n  in žar, 

ot ga im a n aše  k rščan stv o  danes.
P redvolilna vročina v Sloveniji je po sp ešila  zan im an je  pri določe- 

™ poglavjih  iz tam kajšn jega  v sak d an a , ki so bila na robu  ali celo 
'•asenčena. S tran k arsk i liderji so  odkrili krilatico in jo skušali izrabiti 
v-a svojo po litično  prom ocijo : »Pustim o b eg u n sk o  p rob lem atiko  in se 
p e n im o  resneje  zanim ati za naše problem e!« (Kot da bi begu n sk a  pro- 
r ^"»atika ne  bila več n jihova  n a ro d n a  prob lem atika , am p ak  nekaj na 
°  u  Evrope in n a ro d n o stn eg a  dogajanja!) Ko se  je val nasilja nad  tujci

sprožil po  Evropi, nek a te ri m islijo, da  se bo počasi v id n e je  pojavljal 
tu d i v S loveniji. (V ko likor se  že  ne!) V olitve so n am  m arsikaj osvetli­
le, celo tisto , za k a te ro  je m arsik d o  m islil, da bo p o  n jegovem  (ali 
m n en ju  večine, ki jo je zo p e t o n  sam  p redstav lja l) zasuka lo  p o p o ln o ­
m a d rugače . P ro d o r S lovenske  nac io n a ln e  s tran k e  na če trto  m esto  je 
končno p red ram il m arsikoga, n ek a te re  pa  u sp e l d o d a tn o  uspavati, ko 
to  p o d cen ju je jo  in im ajo ta po jav  za  m u h o  en o d n ev n ico , ki bo sicer 
krojila slovensko  po litično  sceno  do  no v ih  volitev , ki z o p e t ne vem o, 
kdaj bodo  in  koliko časa bo vzd rža la  sed an ja  v lad a ...

N a m ariborsk i u n iv e rz i je p rof. d r. A ndrej U m ek o b eg u n sk em  
p ro b lem u  na  vp rašan je : »Begunci se  bo d o  vrnili, obsta ja  pa do ločen  
problem ?«, odgovoril takolel: »V prašanje je, če se  bodo  sp lo h  vrnili. 
G lede tega sem  zelo skeptičen!«  — O d g o v o r je trezen  in n a rav n o st 
p rekaša  do ločeno  slovensko  z a sp a n o  m ise lnost, ki sev ed a  m isli d ru ­
gače in  se ču d i zan im iv im  voliln im  izidom . Ko p o v ršn o , res p o v ršn o  
analiz iram o S lovensko  nacionalno  stran k o , ki jo vod i Jelinčič, p r id e ­
m o do zaključka, da  jo p re težn o  tvori m lajša populacija . N ajštevilnejši 
so stari od  20 do 30 let. Torej m lad ina, ki im a do ločene prob lem e, na j­
večkrat eksis ten čn e . O b en em  p a  se ugotav lja , da  je ta š tev ilčna s tra n ­
ka brez izobražencev . Č ep rav  m o ram  p rizn a ti, da je g o sp o d  Jelinčič 
vsaj na televiziji iz redno  d ip lom atsko  odgovarja l in  vsi, ki sm o ga vsaj
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Poguma ne smemo izgubiti
4 l l l !  D
vi napisal znani sloven sk i d ip lo­
mat in  p u b licist Tone Poljšak — 
bila dolžna sprejeti na podlagi 
sk lep ov  parlam enta ob ratifika­
ciji (osim skih) sporazum ov. Ure­
jal naj b i položaj in  pravice S lo­
vencev ne le kot osebkov, temveč 
tudi kot skupnosti v  vseh  treh po­
krajinah avtonom ne d ežele  Fur­
lanije Julijske krajine. Vendar iz 
vsega tega ni b ilo  nič. V petnaj­
stih  letih  se  je izm enjalo  sedem  
vlad in  pod vsako se je začela  
obravnava znova«. »N asploh bi 
lahko zap isa li — je še naglasil 
om enjeni s loven sk i d ip lom at — 
da je pripravljenost uradne Italije 
za sprejem  m anjšinskega zakona 
postala barometer tudi glede dru­
gih  namer in ravnanj pri uveljav­
ljanju osim skih  sporazum ov. Ta­
ko lahko danes ugotovim o, da se 
še naprej izm ika ureditvi zakon­
ske zaščite S lovencev, vse g las­
nejša pa je g led e zahtev za to, da 
bi dobila nerecipročen in  celo ar­
bitražen položaj v zv ez i z ureja­
njem  pravic Italijanov na ozem ­
lju nekdanje Jugoslavije« (D elo, 
31.12.92).

Ko se naglo b ližam o začetku  
tretjega tisočletja — do tega manj­
ka sam o sedem  let — moramo 
u gotoviti, da se naše m anjšinsko  
vprašanje noče in  noče prem ak­
niti z mrtve točke. A li naj zato ob  
vstopu v novo leto 1993 vržem o  
puško v koruzo, ali naj se preda­
m o m alodušju , obupu? N aš od­
govor se glasi: nič takega se ne 
sm e zgoditi! Te vrstice zaključu­
jem o z besedam i, ki sm o jih brali 
izpod  peresa Justina Stanovnika  
v »Slovencu« z dne 31. decem bra  
lani: «... pogum a — je napisal — 
ne sm em o izgubiti. Saj ga tudi ne 
bom o. Ljudje božji, kaj je že vse  
bilo! A li ni dal H olderlin* na če­
lo  znane p esn itve teh le  stihov: 
kje je nevarnost / tam raste že tu­
d i rešitev«.

* Friedrich H olderlin  (1770-1843), 
nem ški pesn ik

»Odličen prevod odličnega romana«
• p i l i l i  B
jalke na predstavitvi, ko je rekla, da 
se je v knjigo dobesedno zaljubila in 
jo je zato skušala prevesti, jo tudi pre­
vedla. Pri tem  ji je pom agal z nasveti 
avtor sam, za kar se m u je javno za­
hvalila, kar samo še priča o tem, ka­
ko trdno  in zahtevno delo je moralo 
prevajanje Rebulovega rom ana V Si- 
bilinem  vetru  biti. Te besede pišem  z 
velikim veseljem , ker se prevajalcem 
dela največkrat krivica: zadnje čase je 
namreč predvsem  v osrednji Sloveniji 
zelo v modi, da se na prevajalca ob 
predstavitvi knjige kar pozabi. Po 
mojem m nenju je to ena največjih na­
pak in krivic, ki se dela avtorju in 
predvsem  pa prevajalčevem u delu.

Rebulovi knjigi v italijanščini Nel 
vento della Sibilla je napisal uvod Fer- 
ruccio Folkel, urejena je skrbno in 
spada v zbirko Est Libris, ki jo pri 
ZTT-ju zelo dobro urejuje M iran Ko­
šuta. Gre za zbirko knjig, ki prenaša 
slovensko klasiko v italijanski svet in 
je že zato hvalevreden. Knjiga je na 
pogled zelo privlačna in prikladna za 
branje, lepo je tiskana, človeka ne 
u tru ja tisk, ko jo bere, in to je ob ta­
ko zajetni knjigi zelo pom em bno. Tis­
kana je v brošuri in je zato tud i pri- 
kladnejša, skratka: po izidu m orda 
malce prebogato lani tiskane Danteje­
ve Božanske kom edije v novem  Ca­
pudrovem  prevodu  (Če je seveda za 
Danteja sploh kaj prebogato!) imamo 
v rokah spet knjigo, s katero se lah­
ko vsakdo postavi in jo lahko tudi po­
dari kot zares bogato darilo, saj je zelo 
težko verjetno, da bo kaj podobnega 
dobil kot povračilo nazaj.

Zelo težko bi napisal kaj o Rebu­
lovi knjigi V Sibilinem vetru, tej knji­
gi, ki je na slovenskem  knjižnem trgu 
že od davnaj ni več, v knjižnicah pa 
si lahko sam o sposodite oguljene in 
tisočkrat prebrane strani tistega, kar 
je nekoč bila knjiga, izdana pri Slo­
venski matici v Ljubljani v letu 1968. 
Knjige nimam v svoji knjižnici. Pa ne 
zato, ker je ne bi hotel imeti, am pak 
preprosto  zato, ker je nikjer več ne 
dobite, tisti, ki jo imajo, pa vam  je ne

posodijo, m eni je vsaj ni nihče poso­
dil z izgovorom , da je nim a, pa če­
prav sem vedel, da jo ima. Postala je 
prava dragocenost in tudi nerazum ­
ljivo je, da je v Sloveniji ne ponatis­
nejo, saj jo upravičeno lahko dam o že 
med slovenska klasična dela. Spet bo­
do prišla na dan tista jam ranja o d e­
narju, ki da ga za tako obširne knjige 
ni, am pak to enostavno ni res, ker vi­
dimo, koliko nepotrebnega in odveč­
nega se tiska prav v Ljubljani, da ne 
bom o rekli vedno  nevrednega. ZTT 
je svojo vlogo odigralo odlično, sedaj 
so na vrsti ostali. In teh sploh ni malo.

S knjigo V Sibilinem vetru  sem se 
srečal v letih, ko sem se učil v Malem 
sem enišču v Vipavi, ki ga sedaj ni 
več, latinskega jezika, jezika, v kate­
rem  govorijo vsi junaki v tej Rebulo­
vi knjigi. Knjiga me je šokirala. M or­
da je to najbolj p ripraven izraz. Prvič 
sem jo prebral leta 1973, nato n a­
slednja štiri leta vsako leto še enkrat, 
zadnjič v slovenčšini pred šestimi le­
ti. In me je tudi takrat šokirala. Ko 
sem jo prvič odložil, sem bil p repri­
čan, da sem  prebral najboljšo knjigo, 
kar jih je bilo napisanih v slovenšči­
ni, ko sem jo zadnjič, sem bil p rep ri­
čan, da je to najboljši slovenski roman 
in v to sem še sedaj. Najboljši slo­
venski klasični rom an. Take vrste, 
kakršni so mi bili in so mi še vedno 
všeč. Ne sam o, am pak predvsem . In 
sedaj se ne m orem  izogniti tem u, da 
ne napišem, da še vedno tako mislim,

da sem v to trdno  prepričan. Seveda 
sem tudi jaz poslušal pomisleke na ra­
čun knjige in tudi hudobne, a zato nič 
manj boleče, posmehe, razne psevdo- 
literarno-kritične razprave, ki so sku­
šale izpodbiti vrednost knjigi, itd. Pa 
nisem spremenil svojega m nenja, ker 
imam knjigo V Sibilinem vetru za eno 
tistih redkih knjig, kateri ne bi niče­
sar dodal in niti ničesar vzel. Popol­
na seveda ni, ker pač govori o iska­
nju Popolnega in je že s tem  om eje­
na, kot je om ejeno vse, kar je člove­
ško. Dobra pa je, dobra. Rebulov ro­
m an V Sibilinem vetru je dobra knji­
ga, im enitno branje in to naj bo do­
volj, saj je dejansko največ, kar se lah­
ko o dobri knjigi napiše.

Zato sem vesel, da jo imam sedaj 
v italijanščini. Ker bo tako po branju 
te knjige vsakdo lahko bolj bogat, tudi 
tisti, ki te knjige niso hoteli že prej iz­
dati v italijanskem  jeziku.
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kdaj posluša li, sm o strm eli n a d  n jegovo  ug la jenostjo  in ko rek tnostjo . 
O vsem  tem  se bo m arsikaj sk lepalo  in  razvozlalo  sp o to m a.

Vsa ta  p resen ečen ja  im ajo globlje koren ine , zato  se m arsikdo  vse­
m u  tem u  ču d i in  m eni, d a  je to  ev ro p sk a  m u h a  en o d n ev n ica , ki je 
prifrčala v n aš  slovensk i p ro s to r  in  bo z leti z o p e t odfrča la ... Resni 
ev ropsk i po litik i (kdo je re sen  politik , o tem  ne bi razprav ljal, gotovo 
ne tisti, ki n e  trp i svetovalcev!), so, že p re d e n  je začela Jugoslavija 
razp ad a ti, opozarja li n a  ju g o slovansk i versk i fu n d am en ta lizem . Ra­
zum ljivo , d a  ga tedaj m arsik d o  ni v idel, ker je bilo v g lav n em  vse u s ­
m erjeno  v kom un ističn i a te izem  in boju  p ro ti n jem u. (N e zan ikam  ga, 
sam o ni bil najvažnejši!) Vse, kar se je sp rostilo , o d  po litične do  v e r­
ske svobode, je kazalo n a  g ro zn e  posled ice, ki jih je na red ila  ateizaci- 
ja od  k u ltu rn eg a , v erskega , po litičnega, g o sp o d arsk eg a , pa celo n a ­
rav o v arstv en eg a  in ne vem  še ka te reg a  p o d ro č ja ... Vse to je bilo d e l­
no  res, res p a  je bilo tu d i, da  so si tako  z veliko evforijo zatiskali oči 
p red  resn ičnostjo , ki je bila in je b ru h n ila  na  d a n  in se še n ap re j razvi­
ja. S krito  ozad je  obsta ja  najp rej ob islam skem  fu n d am en ta lizm u , ki 
je že k rep k o  posegel v slovensk i p ro sto r, pa  če tud i se ga S lovenija 
o tep a  in  si ga ne  želi, kaj šele, da  bi o n jem  kaj več razm išljala! Resni 
ev ropsk i po litik i so takoj, ko je začela politično razp ad a ti Jugoslavija, 
opozarja li, da kakršnako li d ržav n a  u red itev , ne  g lede pri kateri ju ­

goslovansk i republik i, ali n a ro d u , ko bi n jen a  d ržav o tv o rn o st tem e­
ljila na  v e ro tv o rn o sti, bi im ela za E vropo  sila n ep rije tn e  posled ice . Še 
zlasti bi bila iz redno  n ev arn a  islam ska d ržav o tv o rn a  sk u p n o st, ne gle­
d e  kako bi se im enovala , v kolikor bi zrastla  iz te m ešan ice  b a lk an ­
skih n a ro d o v  in k u ltu r. Z anim ivo  je, da  se je takšno  razm išljan je  p re ­
slišalo, saj je bil d o sti g lasnejši kom un ističn i po lom , ki je vse  to u ti­
šal. D okazuje  pa se, da so tako m isleči politiki in tu d i sociologi religij 
im eli p rav  in da  se te n jihove n ap o v ed i na  ža lost u resn iču je jo  prav  
na tem  ozem lju , saj sm o jim  priče kar vsak  d an .

N ekje ok rog  leta 1957 sem  na  sarajevsk i m etresi (islam ski teo lo­
ški fakulteti) poslušal p red av an je  o b o san sk o -h erceg o v sk em  islam u. 
N e vem  kako  je bilo p red av a te lju  im e in se n iti ne sp o m in jam  več iz 
katerega kraja je bil d o m a. Vem  sam o  to, da sem  po tis tem  p re d a v a ­
n ju  bil zelo ču d n o  razp o lo žen  in se prav  d o b ro  sp o m in jam , da  sva 
s prijateljem , ko sva se vračala v S lovenijo , v g lavnem  na v laku  m ol­
čala, ker se ni in ni h o te la  razviti deb a ta . K arkoli je kdo  o d  na ju  zinil 
in začel na novo  razglabljati, ga je d ru g i p rav  sršen as to  p ikn il. S k ra t­
ka, to je bilo eno  od  p red av an j, ki sem  jih im el čast p o slu ša ti, ko je 
p o d zav estn o  v posluša lcu  pustilo  neki n ap ad a ln i naboj in  je bil po ­
treben  čas, da  se ga je rešil.

(dalje prihodnjič)


